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OCOBL/IMBOCTI BIATBOPEHHS ETHOKY/IbTYPHNUX MOBHUX
O/IVHUIIHb B AHITIO-YKPAIHCBKOMY IIEPEKJIAJI

Ha cyuacHomy emani po3gumky niHegicmuku o6’ekmom ocobaugoi yeaau
HayKogyie eucmynae OOCAIONMCeHHS] B83dEMO38’S1I3Ky MOBU ma KyAbmypu, aHanis
eMmHOKYy/IbmypHUX ocobaugocmeti cniaKy8aHHsi NpeOCMAeHUKie pizHux Hayitl. B OaHili
cmammi po32190aembCsl NOHAMMS «emHopeanii», K 0cobau8oi oOuHuyi, 30amHoi
gidobpadcamu HayioHaNbHO-KYAbNMYPHY CBOEPIOHICMb MOBU HA /JAeKCUYHOMY md
epamamuyHomy pieHi. B pobomi 6yn0 0xapakmepuszoeaHO meopemuuHi 3acaou
00CNI0NHCEHHS MOBHUX OOUHUYb, WO HA/AeHcamb OO0 eMmHOKY/AbINYPHO20 MOBHO20
¢oHOy ma 30ilicHeHO saiHe8icmuyuHUll aHadiza npobnem nepeknady emHopeainit,
ONnucaHo nepedymMosu 8i0MBOPEHHS eMHOKYAbMmypHOI cneyugiku y nepeknadi ma
3pobneHo cnpoby nidibpamu adekeamHuil eud nepeknady y eionosioHocmi 00
CeMaHmuKu emHOKY/bmMypHOI MOBHOT OOUHUYI.

Kawouoei  cnoea: emHopeauii, eMHOKY/bMypHI ~ MOBHI 00UHUYi,

nepexk/1a003Hascmeo, emHoNiH28iCMUKa, KyabmypHi Koou, apxemun.

ITocranoBKa mpo0sieMu. [IpOTSTOM OCTaHHIX [AeCSATWIITH HAyKOBLi BeyTb
crpobu crcTeMaTU3yBaTH M y3aralbHUTU OCHOBHI eTary PO3BUTKY MOBH SIK 3ac0O0y
BiJoOpakKeHHsI KOTHITMBHOI MisiIbHOCTI moguHu. MoBa BigoOpakae miMCHICTB i

CTBOPIOE KapTHHY CBITY, YHIKa/JbHY [JI1 KOXKHOTO HapoZy, €THIYHOI TPyIiyd, MOBHOIO
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KOJIEKTHBY, 1110 BUKOPHCTOBYE 11 5K 3acib criyikyBaHHS. MoBa — CKapOHUIIS KY/BTYPH,
1110 36epirae KynbTypHi [iIHHOCTI — y JIEKCHI]i, y TpaMaTHIli, ¥ (DOMBK/IOPI, Y XyZOKHiH
JiTepaTypi, y (opMax MNUCBMOBOTO W YCHOTO MOBJIEHHSA. Y MOBI HEOIMiIHHO
3HaXO[ATh CBOE BifOOpa)keHHsI TIPUPOAHI YMOBH, reorpadiuHe ITONIOKEHHS, Xi[
ICTODUYHOIO pPO3BUTKY, XapakTep COL{a/bHOIO YCTPOI, TEeHJEHLisl CYCIJIbHOL
NYMKH, HayKWA, MUCTELITBa, 3BUYai, TpaauLii i T.

Ha cyvacHoMy eTari pO3BUTKY JIHIBICTMKH 00’€KTOM 0COO/IMBOI yBaru
HAayKOBL[IB BMCTYyIa€ [JOOCTIJKeHHS B3a€MO3B 3Ky MOBU Ta KY/IbTYPH, aHasli3
eTHOKY/JIbTYPHUX OCOOMMBOCTeN CIi/IKyBaHHSI TIPeACTaBHUKIB pi3HUX Harjik. Lle
3yMOB/IEHO SIK TIOCTiMHUM PpO3IIMPEHHSIM MiKKY/JIBTYPHOTO [ia/iory, Tak i ¢akToM
YCBiZIOMTIEHHsT HEeMOXX/IMBOCTI ITi3HAHHS HaI[ioHa/JIbHOI MOBH 0e3 ypaxyBaHHS
iCTOpUYHMX Ta COL{IOKY/IBTYPHUX 0COOMMBOCTEN icHyBaHHs 11 HOCITB. OcobmuBUMU
OJMHUIISIMU, 3[JaTHUMHU BiloOpakaTy HalliOHa/TbHO-KY/IBTYPHY CBOEPiZIHICTH MOBU Ha

JIKCUYHOMY PiBHI, BB)XXAIOTh peatil.

Ilepeknaz, Bifirpa€e gajeko He OCTaHHIO pO/Ib y PO3BUTKY MOB. Lle He suiie
HamaraHHsl TiepefiaTd TIeBHy iHQopmaliifo 3acobamu iHIIOi MoBM, a U
BUTTPOOOBYBaHHSI MOXK/IMBOCTE MOBM TiepeK/afy, il 3/aTHOCTI TepeiaBaTd JyMKY,
BUCJIOB/IEHY iHIIIOKO MOBOI. [ $KIllo y MOBi Tepeknaay Opakye HeoOXigHUX
JIKCMYHUX OJVHULb, CaMe TiepeK/jajjadi IepliiMU HaMaralTbCsl CTBOPUTHU
BiINOBIIHMM JIEKCUYHUYM €KBiBa/IeHT y MOBI TepeK/ajly, KOl BOHU HaTparvisiioTh Ha
JaKyHU. Y TIpoljeci mepeksasy HeoOXiZHO BCTAaHOBWUTH MOBHI BiITIOBiTHOCTI Mix
MOBOIO OpUTiHa/y Ta MOBOIO MepeK/a/ly, repe/ilaTy He Jiville MOBHI (hOpMH, a TaKOX i
MOBHY KapTuHy cBiTy. CaMe Tpu TiepeKk/azii BiZ0yBa€TbCsi KOHTAKT He JIMIlle JBOX
MOB, a ¥ ABOX Ky/bTyp. Te, I[0 € OUeBHUAHUM JJisI HOCisl OfiHi€l MOBU, MOXe OyTH
He3pO3yMIJIUM J/11 HOCIs 1HILIOT MOBH.

[Tpobnema peaniii 3aBXay TIpUBepTaja yBary AOCIiJHUKIB i Oyna 06’ekTom
HayKOBUX TIOIIYKiB 5K yKpaiHCbKkux (. C. baueBuy, JI. I. Bepba, 1. O. 'ony6oBchbKa,
FO. O. Xnykrenko, P.II. 3opipuak, A. O.IpaHoB, B.I. Kapab6an, I. B. KopyHelp,
B. I. Paguyk, O. O. CeniBaHoBa, O. ®. Taykui), Tak i 3apyOiKHMX BueHHX

(JI. M. Bepemarin, JI. Biccon, B. B. Kpachux, B.I. Koctomapos, JI. K. Jlatuiies,



1O. FO. JlinatoBa, FO. M. JlotmaH, I E. Mipam, C. A. MoiceeBa, B. JI. MypaBbHOB,
B. H. Teniss, A.Il. Uyxakin). CrorofHi mnpobreMor0 Mi>KMOBHUX I1€epEeTBOPEHb B
YKpaiHi  3aliMaeThbCcsi ~ HOBe  TIOKOMHHS  mepeknazadiB:  A. M. bBapabyus,
O. B. bopucoga, O. B. bypaa-Jlaccen, B. B. I'izep, H. b. Ianuipka, b. M. Konogiu,
I. O. Manspenko, O. O. Haropna, T. O.IlonoBa, . B. IIpocanoBa, O. B. Paauyk,
H. B. Pyna, H.C. Pygenko, C.B. CkpunbHuk, M. L. CiuBka, FO. II. Yara,
H. A. Uymak, T. B. IlImirep Ta iH.

Meta po0oTH — oOxapakTepu3yBaTH TeOPEeTHYHi 3acaZii IOC/TiIpKeHHS
MOBHHUX O/IUHULIb, ITI0 HaJIeXKaTh /10 €THOKY/ILTYPHOTO MOBHOTO (POH/ly Ta 3/iliCHUTH
JMHTBICTUYHWM aHasii3 T1pobseM TiepeksiaZly eTHopeasiiid, OIMMcaTH TepeayMOBU
BiZITBOPEHHSI eTHOKY/ILTYpHOI crieliiku y nepekiazi Ta 3pobutu cripoOy mifibpatu
aZleKBaTHUM BUJ, MlepeKIaZly y BiAMOBIIHOCTI 10 CEMaHTUKH €THOKYJIETYPHOI MOBHOI
OJIUHHULI].

BuKJ/1a/i OCHOBHOT0 Marepiajy JoctigpkeHHss. [Tpobmemu B3aemofii MoBHU i
KY/ITYPH, BIUVIUBY KYJBTYDHUX, COL{a/JbHUX Ta TMCUXIYHMX UMHHUKIB Ha MOBHI
MpOL[eCH BUK/IMKAIOTh OCTaHHIM YacoM TMOCWeHWM iHTepec 3 OOKY MOBO3HaBLIiB,
ajpKe Takl JOC/IKEHHS BiJJKPUBAaIOTh JOAATKOBI MOXX/IMBOCTI [Jisi HayKOBOTO
TIPOHUKHEHHSI B c(hepy MOBHOI CBiJJOMOCTI, CITiBBiZIHOIIIEHh MOBH i 0COOUCTOCTI.

BuBUeHHSI eTHOKY/IbTYPHUX MOBHUX OAWHULIb T1OB’si3aHe 3 MOHATTAM «MOBHOI
KapTUHU CBIiTy», 10 CTa/J0 TpeAMeTOM BHBUeHHsI Takux BueHUX K A. O. IBaHOB,
L. P. Koposnbos, B. I'. KocTtomapos, FO. H. Kapaynos, I. O. MansipeHko,
O. O. Haropua, IO. O. ITucemenna, B. M. Tenis Ta iH. Ix gocmigkeHHs, y cBoo
yepry, 3yMOBJIFOIOTh ITi/IBUILIEHUM IHTepeC 0 BUBYEHHSI MOBHUX SIBUIL] y 3B’SI3KY 3
MUCJ/IEHHSIM, CBIZIOMICTIO, KY/IBTYPOIO, CBITOIVISAOM $IK OKpPeMOl JIFOAWHM, TakK i
MOBHOT'O KOJIEKTHBY, I1]0 [aJI0 MOILUITOBX TOSIBI TAKMX HOBUX MOBO3HABUMX rajay3eu siK
€THOJIIHTBICTHKa, eTHOICHUXOJIIHIBICTUKA, TICUXOJIIHIBICTUKA, JIIHTBOKYJ/IBTYPOJIOTS,
Teopisi MDKMOBHMX KOMYHIKal[ili Ta iH.

[>kepesloMm  BHUBUEHHSI  i/liIOETHIUHUX, eTHOKY/JbTYPHUX, Hal[iOHa/JbHO-
crie(piyHUX pUC HOCITB MOBU BUCTYIIAlOTh, HacaMmmepe/l, MOBHi JIeKCUUHi OZUHHULI],

B AKX BUSIB/ISIETHCS 3B’ 130K MOBH 3 KYJIETYPOIO €THOCY.



ETHoninrBicTrka (rpel. ethnos — Hapop # lingvo — MiHTBiCTUKa) — Harpsm
Yy MOBO3HABCTBI, SIKMM BUBUYA€ MOBY B il 3B’SI3Kax i3 Ky/JIbTYPOI, B3a€EMO/i0 MOBHHUX,
€THOKYJIETYDHUX U €THOMNCUXOJIOTIYHUX UYMHHUKIB Y (DYHKLIOHYBaHHI Ta PO3BUTKY
MOBH. lle HaykoBa AWCLUIITiHA, siKa riepebyBae Ha MexXi eTHorpadii i MiHTBiCTUKM Ta
BUBUYAE€ CTOCYHKHM MK €THOCAMH I MOBaMH, BK/IHOUA€E €/IeMeHTU COLIO/IIHIBICTUKY,
€THOJIOTI], MapaiHrBICTUKHA, OXOIUIIOE C(epu eTHOreHe3y Ta eTHIYHOi icTopii,
€THOMOBHI TPOLIeCM Yy BHYTPILIHIX 1 MDKMOBHHUX KOHTAaKTax, pOJb MOBU ¥
(dbopMyBaHHI €THIYHUX CHi/IbHOT, Crelu(iky KOMYHiKaTUBHOI TMOBEiHKU UJIeHIiB
TeBHOI HalliOHaIbHOT JIIHFBOKY/IBTYPHOI CIiJILHOTH ToI1IO [9, c. 284].

Cepej nuTaHb, 1[0 AOC/IIIKYOTbCS B €THOJIIHIBICTUYHOMY piuMll]i, HA OJHE 3
TIPIOPUTETHUX MICLb TIEPEMICTU/IUCS TaKi SBUILA K B3a€MO3B’S130K Ta B3a€MOBILIVB
MOBH, HABKOJIMIIIHBOTO CBITY Ta €THOCY, YHIBepCaJ/IbHI KOHLENTH Ta KOHL[eNTyabHUN
aHasli3 MOBM, BUBYEHHs HalliOHA/IbHUX KOHLIEMTIB, POJib JIEKCUKHU B KYJIBTYPHO-
HalliOHa/IbHOMY acIieKTi, OMWC Ba)K/IMBUX (PparMeHTIiB MOBHOI KapTHHU CBITY
MeBHOTo eTHOCY Ta iH. Tak, Ha aAyMKy O. O. CeniBaHOBOI, He0OXiTHO BU3HAUUTHUCH i3
«eTHOKY/IbTYPHOIO  iJEHTUUHICTIO» O0COOUCTOCTi, $iKa BK/IIOYA€ €THOKY/JIbTYPHY
KOMIIETEeHL]it0 i Ma€ TaKi CK/1aJHUKHU:

1) KynbTypHi YCTaHOBKU;

2) Ky/IbTYpPHI L[iHHOCTI;

3) Ky/bTypHi HOpMU» [9, c. 284].

KynbTypHi ycTaHOBKM Tepe/i0aualoTh CXWIbHICTh JIFOJUHU /IO TIEBHOTO BUMHKY,
3yMOBJIEHOTO eTHIYHOK KY/IBTYPOH $IK TIOTepeiHiM [JOCBiJOM TOBTOPEHHS TeBHUX
Aili B ileHTHUHUX yMoBax. Taka ¢ikcoBaHa yCTaHOBKA BijloOparkae He JIMIiIe TTOTpebu
iHMBiZ@ W yMOBHM cepe/loBMINla, a U fii, sIKi BelyTb BiJIMIOBiAHY TOBEJIHKY 0
YCIIIIIHOTO 3aBepilieHHs. [HKOMM Taki yCTaHOBKM Ha3WBalOTh «3ab0000Hamm», II[0
¢ikcyloTh yriepemkeHe CTaB/ieHHSI [0 KOTOCh abo yoroch 0Ge3 BaromMux TIIifiCTaB.
«3a06000HH BWHHWKAIOTh SIK pe3ylbTaT HeAOCTaTHiX 3HaHb ab0 BUKPUB/IEHOTO
PO3yMiHHS TOTO, 110 cTa€e 00’ekToM 3a0060HIB» [9, c. 284].

KyneTypHI L[iIHHOCTI «3yMOBJIEHI Ky/JIBTYPOK OL[IHKU IIpeJMeTiB 1 SBUII]

,Z[iflCHOCTi 3d KPI/ITepiHMI/I TTO3UTHUBHOTO U HETaTUBHOTI'O, IMMPEKPACHOI'0 % IMOTBOPHOTIO,



notpibHoro # 3abopoHeHOro, TPUAATHOTO Ta HENpPUAATHOTO, KOPUCHOTO 1
HEKOPUCHOTO i T. iH.» [9, c. 284].

B. M. Teniss BucyBa€ rinoresy IpO MOBHiI OJWHUL $IK JIaHKY, sKa 3’€IHYE
y CBOEPIAHUM JIAHLIEOXKOK ~«TiJI0 3HAaKa» Ta KOHLENTH, CTEPeOTHIIH, eTao0HH,
CUMBOJIY, MihosioreMu i 1o/1i0HI 3HaKX HalliOHAIBLHOI, a MOTOTIB i 3aCBOEHOT €THOCOM
3arajibHO/TIOACHKOT KyibTypH [10, c. 215].

[Tepesik KyIbTYpHUX KO/IB € OBOJIi 3HAUHUM, 30KpeMa iCHYIOTb COMaTUUYHUM,
300MOp(HUH, POCTMHHUMN, aCTpa/ibHUM, akCiOHa/bHUH iX BapiaHTU. OfHaK 3 TOT/sAY
eTHOKY/IETYPHOI 3HAUyIIOCTi BUZIMSIOThL TaKi KOAW KYABTYPH, SIKi € 0a30BHMH,
BiJoOpa)kaloTbCsl B MOBHHX apXeTHUITHUX CHMBOJIaX Ta BigOWBaioTh MidiuHe
MUC/IEHHSI €eTHOCY: a)COMaTH4HWM, O)MpOCTOpOBHi, B)UYAaCOBHH, TI')IIpeAMeTHUH,
m)b6iomopdnui, e)ayxosuuii [10, c. 233].

3arajsioM, MOBHI OZIMHUL]I peasli3yeTbCs B JIIHTBOKYJ/IBTYPHOMY IIPOCTOPI €THOCY.
3a BusHaueHHsM B. JI. MypaBiioBa, /iHIBOKY/JIBTYPHHUM TPOCTIP € OTOYEHHSM, Y
SIKOMY ICHYIOTb HOCil KOHKPeTHOI MOBHU Ta KyJbTYpU. [0 KyJBTYPHOIO MPOCTOPY
BYEHUM BIiZJHOCUTH HACTYITHI KOMIIOHEHTU peajlbHUM CBIT, SIKUM MOr0 CIPUMMAarOTh
TpeCTaBHUKKA KOHKDPETHOI JIIHTBOKY/IBTYPHOI CITIJTbHOTH (€THOCY):

1) mobyT npeCTaBHUKIB €THOCY;

2) Harpoma/iKeHHs 3HaHb Ta Ky/IbTYPHOIO JOCBIAY;

3) TmpeACTaBHUKU MEBHOI JIIHFBOKY/IBTYPHOI CHIJIBHOTH, IXHI CaMOOL[iIHKM Ta
obpa3u camux cebe;

4) mpenCTaBHUKU UYKOi JIIHTBOKY/IBTYPHOI CIHi/IbHOTH, 00pa3u Ta OLIiHKU
«uyxux» [8, c. 20].

[3 cka3aHOro BUILUIMBAaE, L0 B ETHOKY/IBTYPHI MOBHI OJWHHLI HaWyacTillie
M03HAYAIOTh SBMINA Ta O00’€KTH, TIOB’Si3aHi 3 TOBCSKIEHHUM >KUTTSAM JIFOJUHHU,
1o0yToM, Ky/bTYypPOIO, CYCITi/IbHAM YKUTTSIM.

I. B. KopyHelp Ha3vBa€e eTHOKY/ILTYPHI MOBHI OfMHML K «the national units»
i BigHOCUTB 710 11i€l KaTeropii ekcuky « ... designating national customs, traditions,
folk rites and feasts, administrative or political systems, peculiar geographical,

geological or environmental conditions of a nation's life. No less peculiar may also



be the cultural or religious traditions of a nation often expressed through certain
proper names or names of saints (cf. Ukrainian IeaHa Kynana, Makoesis, or Ireland's
St. Patrick, Scottish tartan, American Uncle Sam or the British John Bull, the British
Lion [6, c. 123].

MoHeTapHa cHUcTeMa Mpe/JcTaBaeHa JeKCUUYHUMM OJuHULIAMU shilling, penny,
hryvnia, rouble, dollar, cent. Ha3Ba opsiry — the Scottish kilt, tartan, the American
Indians’ moccasins. HarjioHanbHi ctpaBu (national meals), eneMeHTH 11o0yTY, 3BMYai,
TpaAMIlii TaKOK Ha/e)kaTb 10 eTHOKY/JIBTYPHHUX MOBHMX OAWHUIL: [0
€THOKY/IbTYPHUX MOBHUX OIUHULIb HaJ/le)KaTh:

English: Shepherd’s pie, bacon, jeans, Coca-Cola, corn-flakes, sweater, tweed,
whisky, moonlighter, whip, Holy Shroud, Holy supper, Pentacost, Commemoration of
ancestors, Whitsunday, the feast of Presentation, to bless water, bacon, Yorkshire
pudding, frankfurters, hot dogs; ale, gin; stuffed cabbage (leafs), Epiphany, the feast
of the Annunciation, miracle-workers, Willow Sunday/Palm Sunday, Passion Friday,
the Easter Matins, the High mess, unleavened bread, the Feast of the Assumption of
the Holy Virgin, Twelfth-day, the pre-Christmas fast, The Birthday of the most Holy
Mother of God, The Archangel Michael’s Day, St. John the Baptist etc.

YKp: Kob3ap, 8ecHsIHKa, KonoMulika, KO3dK, 3anopodceyb, kenmap, kona (si€yp),
nyo, ciu, ceumKa, Xama, 1eXcakK, 1eHCaHKa, NPuniuoK, OCAIH, KAyHSsl, CAHCOK, HCAYKMO,
mpoicmi My3uku, KonaHuys, 3acmyn, eeuopHuyi, 6opuj, eapeHuxu, 2a1ywKu, Kyms,
MeOOK, pSIdcaHKa, CAMO20H, ONpuwokK, Kyail, nia4uHod, eepema, Kouepada, cmynd,
Kopomucno, WUHOK, yebepko, nepenas, cyOHuK, 2apba, epebiHb, makimpd, uupiHb,
npsicra, namenbHsi, bavyw, npusbba, aumasp, 2ycai, cypma, mpembima, OyHUYK,
gubopHuti, ocayn, myaymbac, cipsik, ceumka, niaxmd, 2pugHsl.

3BepHEeHHs /10 TlepeK/aly eTHOKY/IbTYPHUX MOBHUX OJIMHULIb /Ia€ 3MOT'y Kpallle
3pO3YyMITH MpOLIeC Mi3HaHHA AiMcHOCTI. CaMe y [IUX MOBHUX OJMHULISIX 30CepeIKeHO
BCi KOTHITHBHI TIPOL[eCH: BiZloOpa’keHO CIIPUMHSTTS, PO3YMiHHS i Mi3HAaHHS JIFOAUHOO
HaBKOJTMIIIHBOTO CBiTYy Ha pi3HMX eTarax ii pO3BUTKY; 30epekeHO Tam’sTh IMOKO/IiHb

IIpO MUHY/II YacHy.



MoBHi oauHMI], SKUMU BepOai30BaHO eTHOpeasil B CydyaCHil aHITIHCBHKIiM
MOBi, € OJHHMM 3 (parMeHTIiB MOBHOI KAapTHHU CBiTy, TIiJi KO y Cy4aCHOMY
MOBO3HABCTBi PO3yMilOThb CBITOCHPUMHATTA Ta CBITOPO3YMiHHS, SIKeé BUPaKa€ThbCS
3acobamMu TIeBHOI MOBM i Ha3WBalOTh eTHoOpeasisiMu. [IOHSATTA «eTHopeamisi» B
CyvyacCHid HayLi € HeOJHO3HayHUM. LI cynepeunuBicTb csirae CBOIM KOpIHHAM B
ICTOpit0 PO3BUTKY JIIHIBICTUKU. I[CTOPUUYHO CKJasocad /JBa OCHOBHI IAXOAU [0
BU3HAUEHHS CYTi C/iB-peanii: TiepeKnafallbKUid, TIOB’SI3aHUM 3i 30epekeHHsIM
HalliOHa/IbHO-KY/IbTYPHOTO HallOBHEHHS B iHIIIiM MOBI, i KpaiHO3HaBUMH, 11]0 KOPEJIIO€E
3 PO3LUKWPEeHHSIM eTHOKY/ILTYPHOI CBifomMocTi. Ha cyyacHOMy etarii oKpeMi acrieKTu
eTHOpea/lil OMNUWHSAIOTBCS B TIOML 30pYy JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii W KOTHITHBHOI
JIIHTBiCTHKW.

s Ttoro 100 BUCBITIMTU eTHiUHYy creldiky peasii, BapTo JeTasbHillle
PO3IJISIHYTH TOHSATTS «pealis», 110 € KJIF0OYOBUM /151 (PiZIONIOTiYHMX HayK i, 30KpeMa,
JJ1s1 JIIHTBOKpPAlHO3HABCTBA U IepeK/iaZj03HaBCTBa, MepIIOYeproBUM 3aBAAHHAM SIKUX
€ 1 BUSB HaL{lOHA/IbHO-KYJ/IBTYPHOI CK/1aZJ0BOI MOBHUX OJUHULIb.

TepMmiH «peasnisi» B acrekTi JIiHTBOKpaiHO3HABCTBAa BCEBIUHO AOCTiIKyBaBCs
€. M. Bepewarinum 1 B. I. KoctomapoBuM. YueHi NpUCBA4yBau CBOI HAyKOBI Mparji
BUBUEHHIO 1HO3€MHOI MOBM Kpi3b TMPU3My KYJbTYPU 1 BBaXKalu, M0 «
KyMy/IsiTUBHA (YHKLIisi MOBH, MOB’si3aHa 3i 30epe)XeHHsM i Tepeiaueto 103aMOBHOTO
[OCBily TEeBHOI MOBHOI CIIJIBHOTH, $IKA WMEHY€ETbCS WIHWPOKKMM IOHATTAM
«KY/IbTypa», 3yMOBJ/IIOE BMICT Yy JIIHTBICTUMHOMY 3HaKy eKCTpasiHIBICTUYHOL
iH(opmariil, 1[0 MO3HAYA€THCS Y MOBO3HABCTBI TEPMIHOM «KY/IBTYPHUW KOMIIOHEHT
3HaueHHsA». Came 3aBASIKU BUJIZIEHHIO KYJBTYPHOTO KOMIIOHEHTa 3HAueHHSl CJI0Ba,
[103BOJI/Ia BYUEHVM BUJIJIUTH JIEKCUKY 3 KPa€3HABUMM KY/IbTYDHUM KOMIIOHEHTOM, [0
AKOI Ha/ie)kaThb Oe3eKBiBa/JieHTHa JieKCHKa (y TOMYy UHC/Ii peasii), KOHOTaTWBHA
JIeKCHKa 1 (hoHOBa JIeKCHKa.

Y nepeksafio3HaBCTBI TIOHATTSA «peaslis» BUBYAIOCA TaKMMU BUYEHUMHU SK
JI. C. BapxygapoB, B. B.Tizep, I. O.TonyboBcebka, P.II. 3opiBuak, B. B. Komrinos,
FO. FO. JlimaroBa, 1. O. Manspesko, JI. I1. [TonsgHceka, f. I. Perkep, JI. M. Cobones,
H. A. Uymak, €. L. Illymarep Ta iH.



Y cyyacHux mepekaf03HaBUMX ~ JOC/TI[PKEHHSX HaWuyacTille IUTYHTb
BU3HaueHHs peasii, 3arporioHoBaHe C. BiaxoBum i C. @nopinuM. Tak, C. Biaxos i
C. ®nopiH NpomNoHyIOThH BlIacHe BU3HAUEHHs peail K 0coOMMBOi Kareropii 3acobiB
BUDa)KeHHS, 1[0 MIiCTUTb «cioBa (i C/IOBOCIIONMyYeHHsI), sKi Ha3uBalOTb 00’€KTH,
XapakKTepHi /151 )KUTTsS (Mo0yTy, KY/JIbTYPH, COL{ialbHOTO ¥ iCTOPUYHOTO PO3BUTKY)
OHOTO HapoAy ¥ uyxXi s iHmoro». 3aebisibilioro peasii, Oyayud HOCIIMH
HaI[ioHa/BbHOTO i / ab0 iCTOPUYHOTO KOJOPHUTY, HE MalOTh TOUHMX Bi/ITTOBiJHUKIB
(exBiBa/IeHTIiB) y IHIIMX MOBax i, BiJIMOBiAHO, He MiAJ/SAralOTh MepeKaajy «Ha
3arajbHUX ITi/ICTaBaxX», BUMararuyd 0cobmBoro miaxoxdy [1, c. 55].

Y pocnimxkennsx C. Bnaxosa i C. dnopiHa MM 3HaxXOJWMO [Ba BU3HAUYEHHS
peasii, OfHe 3 SKMX PO3KPUBA€ HaL[iOHA/IbHY CrHenuQiKy LUX JIEKCUUHUX OJWUHULb
CBO€I MOBH 1LI[0ZI0 IHIIOI. 3@ OKpecC/eHUM IPUHLIMIIOM BUUIEHOBYIOTHCS «BUHATKOBO
CBOi» peaJiii 3 OZHOBEKTOPHOO, ajie HeOiHADHOIO HarpaB/eHiCTIO iX TMepeknajy B
IHIII JIIHCBOKY/IBTYPU. BriacHe KaKyuy, L1 yaCTMHA BU3HAYEHHS CIIBBIJHOCUTHCH 3
nediniriero 10 TIOHATTS «0e3eKBiBa/leHTHa JIeKCHKa», 3arporioHoBaHoro €. M.
Bepemjarinum 1 B.I'. KoctomapoBuM. 3rifjHo 3 [UM BH3HAueHHAM, [0
Oe3eKkBiBa/IeHTHOI JIEKCMKM Haje)KaTh C/I0Ba «IJIaH 3HAYeHHs SKUX HEMOK/TUBO
3icTaBUTH 3 OyAb-IKMMM iHIIIOMOBHUMM JIEKCUUHHUMU TIOHSATTSIMU», SIKi Y CTPOTOMY
CMUCJIi CJIOBa € HerepekaagHuMH [ 1, c. 56]. Ipyra yactuHa gediHilii po3KpUBae Bxe
BJIaCHe I1epeKsia/lo3HaByi aclieKTH [jbOro MOHATTS.

Busnauennss C. BnaxoBum i C. ®siopiHUM TOHSTTS peaniii Ta crnpobu ix
K/IacU(IiKyBaTh € LIIHHUM BHECKOM Yy DO3BUTOK JIIHFTBOKpDalHO3HaBCTBA Ta Teopil
nepekiany. Knacudikaijito peasniii yueHi TIPOBOJW/IM 3a KpPUTEpieEM MpeJMeTHOrO
nozily. O3Haka Micl[eBOro ToZiAy (3a/eXXHO BijJ HalliOHa/JibHOI Ta MOBHOI
TIPUHAJIEXKHOCTI) BOauaeTbcs  OOJraTOpHOIO  fijiA  BUSIBJIEHHS  KPa€3HABUOTO
KOMITOHeHTy. Tak, 3a MiCL|eBUM MOJI/JIOM Kpae€3HaBui peasiii HajlexaTb [0 TpyIu
MiKpOJIOKa/IbHUX, OCKiJIbKM BOHU BepOasti3ytoTh Coljia/ibHi ¥ TepuTopiaibHi 00’ €KTH
Ta SIBUIIlA, XapaKTePHi He TakK [i/is peTioHy, sIK J/Is MicTa abo ce/uila, 1110 MPOTHO3YE i
TIeBHI TPYAHOLLI NPYU NepeK/ajii Takoro TUuny peaii [1, c. 71]. Buginisrouu 1o rpymy

peastii, aBTOpM KJiacuikalii 3ayBa)KyrOTb PO MEeBHY YMOBHICTb LIbOTO TEPMiHY, 1110,



Ha Halll TIOT/Isi/l, 3yMOBJIEHO Bi/ICYTHICTIO MepeK/aZj03HaBUMX PO3BiJIOK 3i crieljudiku
repeKksaly TeKCTiB caMe Kpae€3HaBUYOrO XapakKTepy Ha MOMEHT BUXOAY (Terep yxe
xpecTomarivHoi) moHorpadii [1, c. 71].

BisbITicTh yUeHHX CXOAATHCA Ha AyMI, 1[0 TpoOsieMy peanii, a BigTak i
eTHOpeaJiii, K MOKa3HUKIB HalliOHAaJbHOTO KOJIODUTY Ta Hal[iOHa/JbHOI crielu(iky,
T0Ya/iM aKTUBHO BUCBIT/IFOBATH JMIIe Ha 1ovaTtky 50-X pokiB XX CTOJITTI. 30KpeMa,
JI. M. CobosnieB y 1952 polli ogHUM i3 MepIIMX Y>KUB TEPMiH «peasis» Yy HOro
Cy4aCHOMY PO3YyMiHHi.

Y rany3i mepekaaZlo3HaBCTBA BAaroMuii BHECOK B OIpaIffoBaHHS IpoO/ieMu
peaniti 3pobuB Bimomuii  ykpaiHcekuii jiiHrBicT B. B. KomtinoB.  Cyuachi
JOCTiIKeHHs B 1M ray3i cBifuaTh paiiie rnpo po30iXKHOCTI B [yMKax BUeHUX, aHi>K
MpPO OAHOCTAWHICTh L[OJ0 BUCBIT/IFOBAHOTO SIBUILA. TakK, y POCIMCBKIM JIIHTBICTULI
A. II. UyxkakiH, A. B. ®enopos, . I. Perikep Ta iH. 3apax0oByBa/ld IMOHATTS «peasis»
10 «0Oe3eKBiBa/IeHTHOT JIEKCUKI».

Lo aymky mmpoko miggae kputuui P. I1. 3opiBuak, BBakarouu, 1[0 peasii —
«...Kareropis 3MiHHa, BiJHOCHa, $Ka BHUCTYMAa€ UiTKO T1pu OiHapHOMY
KOHTPAaKTUBHOMY 3iCTaB/ieHHi KOHKpeTHHUX MOB (i KyabTyp)» [5, c. 58], a 11e 03Hauae,
10 00csT peanmiii MOBHU-IKepesa Oyne BapiroBaTHMCh BiAITIOBiAHO [0 CIIOBHUKOBOTO
CKJIaJly MOBU-DELIMITIEHTA, 1110 Y CBOIO Uepry 3ajiekaThMe Bifi MacIiTabiB Ky/lIbTypPHUX
I eTHIYHMX KOHTAKTIB BiJINOBIAHUX MOBHUX KOJIEKTUBIB.

P. I1. 3opiBuak BHec/ia BaroMUil BHECOK Yy AOC/i[IKeHHs1 peasiii. CBOe BiacHe
BU3HaueHHs1 peanint P. 1. 3opiByak TpakTye Ha JIIHTBOKpalHO3HAaBYil Teopii coBa
€. M. Bepeiuarina ta B. I Koctomaposa. Tak 3a P. I1. 3opiBuak, «peasii — 1je MOHO-
M TIO/MiJIeKCEMHI OJMHULI, OCHOBHE JIeKCMYHe 3HaueHHs sSKWUX BMilae (B muiaHi
OiHapHOTrO  3iCTaB/leHHsS) TPAAUI[iMHO  3aKpilUVIEHUHA 3a HUMH  KOMILIEKC
eTHOKY/IBTYpHOI iH(opmariii, uyoi a1 06’ €KTUBHOI AiliCHOCTI MOBH-CITpHUMadar»
[5, c. 58]. o Toro x, P. I1. 3opiBuak Ha3uBa€ JIEKCUKY, 10 MA€ i/|eMHO-eCTeTUUHY
1[iHHICTh, «eTHOJIEKCUKOIO» [5, €. 41], OCKi/IbKM BOHA IIOB’Si3aHa 3 HalliOHAJTLHUM

KOJIOPUTOM, HalliOHa/JIbHOK CaMOOYTHICTIO i € eTHIYHUM KOMIIOHEHTOM KY/IbTYpH.



Lle BU3HAUEHHS CTAHOBUTH JJIs1 HAC IHTepeC 3 ABOX IMPUYMH: MO-Tepile, BOHO
OXOILJIFOE BCi TEKCTOBi MPOsIBM BapiaTUBHUX (DOpPM peastiil i [O3BO/SIE BijMe)KyBaTH
peasii BiJ CYMDKHUX $BUIL, TaKWX $K, HAaNpUK/IaA, HEOJOri3MHU, TepMiHH,
AlaleKTU3MU, CHUMBOJIM; 1 TO-Apyre, BUXO[SAUM 3 TBeppKeHHs, L0 peaslis SBIISE
o000 KOMIIEKC eTHOKY/IBTYPHOI iH(opMmallii, MO)KHa TIPUITYCTUTH, 110 «peajtis < ...
> Mo)Ke HaOyTH B KOHTEKCTi Oy/b-sIKOi CTHUTCTUYHOI (PyHKIIil, TIeBHOI a/[repeHTHOT
KOHOTAaTHWBHOI CeMaHTHUKH, Oi/blile TOrO — CTaTW K/IOUOBHM CJOBOM» 110 y CBOHO
yepry He MO)Ke He BIUIMHYTH Ha COCOOM mepeksafy, A0 SKUX TOBUHEH YaTUCS
repeksiaZiau y BUPillleHHi BijoMoro muTaHHs: «abo ToKa3aTtu crieljidiky i BmacTtu B
eK30THKY, ab0 30eperty 3BUUHICTb i BTpaTUTH crieriudiky» [5, c. 85].

Y cyvacHUX [OCIiJ)KeHHSX Kpae3HaBuoi Jjiekcvky B. B. I'izep, peasniamu
T03HAYarThCS «SIK MPeAMeTH 1 sBUILa Ky/JIbTYpPH, TaK i C/10Ba, 10 iX [M03HAYaK0Thb. Y
MJ1aHi 3MICTy peasil CTaHOB/ATH (PAKTH, MOB’s3aHi 3 [iep’KaBHUM YCTPOEM T€BHOI
KpaiHy, ii TIPUPOAHUMH OCOOMMBOCTSMHU, ICTOpi€l0 Ta KY/IbTYpoOro. Y IjiaHi
BUpa)KeHHSI peaJstii aKTyasli3ylOTbCsl IIMPOKHUM KOJIOM MOBHHX 3aco0iB, Z0 SIKMX,
37e0i/bIIoro, BiJHOCSTH CJIOBA, CJIOBOCIIONMYYeHHS, peUeHHsI i CKOpPOYeHHs» [2,
c. 108].

I. O. MansipeHKO BH3Haua€ eTHoOpeasil fK «HallioHa/JbHO-cIieludiuHi peanil
OyTTs1 HApOAY, 1[0 BKJ/IFOYAIOTH SIK crieliudiuHi heHOMeHU MPUPOAU, TaK i MaTepiaabHi
3000yTKM Ta HafbaHHS KOHKpPeTHOI KylbTypHw Ta ictopii» [3, c. 80]. HocmimkeHHs
eTHOpeasliil TPYHTY€EThCS Ha TIPUIYIIEHi, 1110 «3[aTHICTh JIFOAUHU /10 KaTeropusariii
TOB’s13aHa 3 ii JOCBiZIOM Ta ysIBOIO, OCOO/IMBOCTSIMH CIIPUAHSATTS, Ky/JIbTypoio» [7, C.
81], a TakOXX MOHATTSM MeHTaJbHUX pernpe3eHTallil, «IiJj SKUMU PO3yMilOTb YMOBHI
(YHKL[iOHa/IbHO BW3HAuY€Hi CTPYKTYpWM CBIJJOMOCTI Ta MMWCJI€HHS JHOJWHH, L0
BiITBOPIOIOTH peaslbHUM CBIT y CBiJIOMOCTI, BTU/IFOIOTh 3HAHHS TIPO CBIT 1 TTOYYTTS, SIKi
BiH BUK/IMKA€, BiZ0oOpa)katOTh CTaHU CBiZOMOCTI Ta mpoljecd MHUC/IeHHs» [7, c. 85].
OTXe, poLjeCcy MUC/IEHHS i Ji/TIBHOCTI perpe3eHTOBaHO B aHIVIIMCbKUX eTHOpeatisXx,
IKi BiZITBOPIOIOTH 3B’5130K MEHTAIbHUX i TOOYTOBUX TIPOLIECiB PO3BUTKY €THOCY.

H. A. Uymak posmisija€ TIOHATTS «eTHOpeasisi» CTOCOBHO IHIIMX BU/IB

HalliOHa/IbHO-CIelU(iuHOl JIeKCUKH, 30KpeMa peasiid, €eK30TU3MiB, 3aro3UueHb,



IHTepHalliOHa/Mi3MiB; 3’ICOBy€ CITiBBiJHECEHICTb eTHOpealiu-Ta/ulily3MiB  Ta
eTHOKOHIIeNTiB-ra/inilu3miB. «ETHorpadiuHi pearii (eTHopeasii) anpiopi He MOXXYTb
nepesi0auaTy HasiBHICTh TMOHSTTSI «eKBiBa/ieHT», 103asik HEMOK/TUBO TepeJaTy yBecCh
MOTeHLlia/l HasiBHOI y HHUX HallioHaJbHO-CrieludiuyHol iHdopmariii  HisTKUM
eKkBiBajieHTOM. ToMy MOKHa CKas3ary, L0 IIOHATTA  «peajii» CIiBBIJIHOCHe 3
MOHATTSIM «0e3eKkBiBa/leHTHa JIeKCMKa», Yy TOM 4Yac sK eTHOpeasii — C/oBa, SKi
3art03uueHi 3 Uy»KOi MOBM Ta iHTerpyBa/id B iHIIy MOBY,30epiratouu y Hill KyJbTypPHY
iH(opmaliito, TOMy TEpMiIHM peasisi» Ta «eTHOpPeaslisi» HajeXarb [J0 Pi3HUX HAYKOBUX
napasurM (mepek/ialo3HaBCTBa i JIIHTBICTUKM BifmnoBigHo) [11, c. 115].

H. A. Yymak cnpocroBye mormsagu C. B. Nankina-®egopyk, A. O. CyripyH,
C. A. TimiHa, 10 BXUBaKOTh CJIOBO «peasis» Ha II03HAYEHHs $IBUIL] I[103aMOBHOI
AivcHocTi. [lng cmiB, 10 TO3HA4YarOTh BUEHi peastii, 3aCTOCOBYIOTb TITOHSTTS
«€K30TH3M», SIK TaKi, 1[0 MepefaroTh crielddiuHi peanii moOyTy i KynbTypu Tiel uu
IHIIOT KpaiHW, TOro uM iHoro Hapogy [11, c. 115].

H. A. Uymak UITKO 1 TMEpeKOH/IMBO PO3MEKOBYE TIOHATTS «eTHopeasii» i
«eK30THU3MMW», BB)KAKOUM X HepeseBaHTHHWMM, OCKIJIbKM 3DO3YMUIMM CTa€ Te, L0
«eK30TU3M HalOyBa€ CTW/IiCTUYHOTO, HalliOHaIbHO-CITeludiuHoro 3abapBiaeHHS /IUIIe
3a TIeBHUX YMOB (a[eKBaTHOTO CIIPUMHATTS YWTadeM, CTYMIHHIO TepPeKOHIMBOCTI
aBTOPCBKOTO TEKCTY, BPELUTIi-pellT, JOLiI/IbHOCTI BXXWBAHHS CaMOI'0 €K30THU3MY) Y TOK
yac, sIK eTHOpeaJlis Bifi caMoro rouaTky, iije He Oygyud BBe[|eHOI0 B «UYy>KOMOBHE
cepefioBHILEe», HECe CTWIICTUYHE, CMUC/IOBe, KOHLIeNTyalbHe HaBaHTaKeHHs [11, c.
119].

H. A. Uymak CIipoCTOBYy€ TI03MLIiI aBTOPIiB, AKi OTOTOXHIOIOTb eTHOpeasil i3
3ano3nueHHsAMH, K OT JI. CamoroBa, sika BBaXKae€, 1[0 «peajiii MOXKHa BU3HAUWUTU SIK
BUJ| 3ali03UueHb, 10 30epira€ MakCMMasbHy IOAIOHICTH [0 iHIIIOMOBHOTO CJIOBA,
GyHKIII SKOro y Ii/IbOBili MOBI — mo3HayaTu crieludivHi siBUIIA Ta TOHSTTS
iHmoMoBHOI  givicHocTi» [11, c. 120]. [Joka3amu BigMiHHOCTI eTHopeasii i
3aM03UYeHHb € Ti, 1[0 «eTHOpeasil MarThb TMOBHY UM YaCTKOBY HeazarTOBaHiCThb

rpadiuHoi ¢gopmu, (oHeTHUKO-TpadiuHe BapitOBaHHS, OKa3iOHA/BbHICTh BXXWBaHHS



aBTOpaMy y IyOI[MCTHI[I Ta TOAEKYAW BifCyTHiCTb (ikcallii B aHIJIOMOBHMX
cioBHUKax [11, c. 120].

Crifi TakoXK BifPi3HATH eTHOpeastil BiJ iHTepHaUioHami3MiB. [HOAI cTaeTbCs
TakK, 10 JesiKi eTHopeaJsiii cTaloTh iHTepHallioHai3Mamu (gangster —«raHcTep», park
— «IapK» TOIO), OCKiI/IbKM BXUBAalOThCA Yy Oaratbox MoBax. ToMy Taki
iHTepHaLliOHa/Mi3MA MOXKYTh Ha3aBKIu i 0e3I0BOPOTHO TeperTu y psif eTHopeasii
OpuTaHcbKoro etHocy. OTXe, «iHTepPHAI[iOHA/Mi3MH CTaHOB/SAThH MEBHY UaCTHUHY Bif
eTHOpeaslii, sika MO)Ke BapilOBaTU 3aj/ie)KHO BiJI TOrO, KOPUCTYETbCSl TIOHATTS,
rpeJMeT TOILLO, SIKi TO3HaueHl LUMU eTHOpeaslisiMU, TOIYJ/SIDHICTIO cepef HOCIIB
MOBH, y SIKY BOHU (eTHOpeaJiii) iHTerpyBaau uu Hi» [11, c. 121].

TepMmiH «eTHOpeasii» He Tak MOLIMPEeHUH, K «peanii». €. I. [llymarep opHiero
3 [epmmx BAanacd [0 BUKOPUCTAHHSI TepMiHy «eTHopeasii». «CioBaMu-
eTHOpeastisiMu TIPOTIOHY€THCS Ha3uBaTH cioBa U CJIOBOCIIO/TyYeHHS
3 eTHOYHIKa/IbHUM [M03HauyBaHUM, PO3YMIIOUM MTiJ] LIUM CITiBBIJHECEeHiCTb 3MiCTOBOIO
aCIieKkTy CJIOBa 3 MpeAMeTaMu Ta IBUIJaMU 30BHILIIHBOIO CBiTY, XapaKTepHUMU JIvLLIe
J71s1 IAHOTO €THOMOBHOTO KOJIeKTUBY» [12, c. 7].

I. O. Tony6oBCchKa poOUTH CIpOOU po3MeKyBaTU eTHOPeAJIito i He eTHOpeastito.
Hocnigauiis 6epe A0 yBaru NMPUHLUITKM 00’ €KTUBHOTO 000Dy JIEKCUUHUX OAUHULIb,
10 MaloTh HeoOXiZiHe KynbTypHE HaBaHTa)XKeHHsI i TIPOTIOHY€E TakKi KpuTepii mA/s
BifOOPY  JOC/iKYyBaHWX  OAWHHWIL: TPUHIMI  C/JIOBHUKOBOI  (KY/BTYPHOT)
po3po0bieHOCTi, 1[0 03HauaTUMe Te, 10 ZlaHa eTHOopeaslisi 3a HassBHOCTI y CJIOBHMKAX
aHT/IiiCbKOT MOBM Oyzle MapKyBaTHCSl Pi3HUMH JIeKCUKOTpahiYHUMK MMPUMITaMH, 1110
TIPUTTHACYBaTHMe 1i TIPUHAJIEXKHICTb 0 THUX UM iHIIMUX Taay3ell KylIbTypu Ta OyTTs;
MPUHLMIIM YaCTOTHOCTI B)KMBaHHA Ta TMOIIMPEHOCTI y MeXaxX (pa3eosioriyHux
OJIJMHULIb aHT/IiACHKOI MOBM [1al0Th 3MOry AudepeHLifoBaTH Ty UM iHIIy eTHOpeaslito
BiJj €K30TU3MYy UM IHIIMX BHU[IB IHIIOMOBHOI JIEKCMKU Yy LIAPUHI aHIVIOMOBHOIO
nMyOTiIUCTUYHOTO  IUCKYPCY; TIPHUHIMI aKCiO/IOTiuHOI MapKOBaHOCTiI /103BOJISIE
CTBepJKyBaTy, 10 B eTHOpeasisX, K peasi30BaHUuX y MOBI KY/JIbTYPHUX CUMBOJIAX

abo Ky/lbTypHHUX KOHIIeNTaX YW TO JIHTBOKY/IBTYPHUX KOHIenTax [4, c. 12],



3acdhikcoBaHa iH(opMallisi, ika Ma€ KOH/leHCal[iliHO-eMOTHBHe 3HaueHHs [I/I1 eTHOCY, B
MOBI SIKOTO BOHa «3apOAuIacs».

BucHoBKHU. [lOC/iUBIIN JIEKCUYHI OJVHULI, 110 MIiCTATh iH(OpMaLil0 mpo
KYJIBTYPHI YHiBepcasii TOr0 Uy IHIIOrO Hapo[y, MM [IMIIUIA BUCHOBKY, 110 BOHHU
MOKYTh MaTHy pPi3Hi HAMMEHYBaHHS: «CJIOBa 3 KY/JIbTYPHUM KOMIIOHEHTOM»; «peaJii»;
«eTHOpeaii», «eTHOrpadiyHi JJaKkyHW», «eTHOHOMIHALIis1»; «HaLliOHaTbHUH CUMBOJI».

OCHOBOIO YTBOpPEHHS eTHOCTeI[M(DiuHUX peastii OyTTs HapOAy € IMPHUPOAHO-
reorpaiuHi, KyJIbTypHO-iCTOPHUHI, CYCITiJIbHO-eKOHOMiUHi 0COO/IMBOCTiI >KUTTS
MeBHOTO eTHOCY. ETHOpearnil npeAcTaB/isitOTh eTHOKY/IBTYPHY iH(MOpMaLlito Ta meBHi
eTHIYHI CcTepeoTUri. BOHM HeBif’€MHI Bij MICLsI Ta erOXW, [Oal0Thb BeJUKY
iHbopmallito s mi3HaHHS croco0y Muc/eHHs, moOyTy ¥ icTtopil HOCIiB MOBU-
okepesia. ETHopeastii Bifj3epKa/itol0Th yBeCb 3MICT 3HaHb, JOCBifly, pe3y/brariB
JISITTBHOCTI 1 TIi3HaHHS HaBKOJIMILIHBOIO CepefoBUILa.

Yce BuK/aZieHe [103BOJISIE HaM CTBEP)KyBaTH, IO eTHOrpaiuHi peamii —
cnoBa-pedepeHTH, Y HOMiHaIlii SKUX CeMaHTHUYHO BiZoOpa)keHO BeCh KOMILIEKC
eTHOKY/IbTYPHOI iH(opMaLlii JIOKa/JIbHOTO XapakTepy, SIKUX He iCHy€e B apeasi iHIIOoi
JIIHTBOKYJILTYpU. 3 OIVIIly Ha BCe BUIeHaBeJeHe, OUeBUJHO, L0 I[lepeKsaj
e€THOKY/ILTYPHUX MOBHHUX OJWHULIb, SKi He MalOTh MNPSIMUX BiANOBIJHWKIB B MOBI
nepeknazy, € TeBHOI TMpoOsemMoro, ane 10 TpobseMy MO)KHA BHUPILLIUTH 3a
JIOTIOMOTOI0 Pi3HOMaHITHUX TepeKnaZallbKhX CTpaTerii.

[lepcriekTBa  MOJA/BIIOTO  JOC/HAI/PKEHHS  MoJjiAra€ y  IIPOBeJeHHi
TUIOJIOTIYHOTO 3iCTaB/IeHHSI EeTHOKY/IbTYPDHUX JIEKCUUHUX OJUHULIL Ha KpOC-
KY/IbTYPDHOMY DPiBHI; BUSIB/ISIHHI KOpeJIAL|il THUITIB TlepeK/iafalbKUX BIJMOBIJHUKIB;
TIPOTIO3ULIiT TIepeK/IaZiallbKUX CTpaTerii i TaKTWK, a/leKBaTHUX /i1 30epekeHHs

eTHOCIelIMbiUYHOCTI Hal[ioHABbHUX JIEKCUYHUX OJJUHULIb.
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FEATURES OF THE ETHNCULTURAL LANGUAGE UNITS’
REPRODUCTION IN ENGLISH-UKRAINIAN TRANSLATION

At the present stage of linguistics development, the subject of particular
scholars’ attention is the study of the language and culture interconnection, and the
analysis of ethno-cultural peculiarities of communication between representatives of
different nations. This article presents the concept of «ethnoreality» as a specific unit
capable of reflecting the national and cultural identity of a language at the lexical and
grammatical level. The paper characterizes the theoretical foundations for the study
of linguistic units belonging to the ethnocultural vocabulary. The linguistic analysis
of the problems of ethno-realities translation has been done; the prerequisites for the
ethnocultural specificity reproduction in translation are described, and the attempt to
find an adequate type of translation in accordance with the semantics of the

ethnocultural linguistic unit is made.
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